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Les poubelles pour enfants sont un complément fondamental dans les aires de jeux. 
Le design et la qualité de notre poubelle enfant modèle Flor en font un accessoire 
unique. Fabriqué avec des panneaux en polyéthylène haute densité et une structure 
en acier, aucun entretien et une garantie maximale.

• Capacité 16 Litres.

INTRODUCTION

Children's litter bins are a fundamental complement in playgrounds. The design and 
quality of our Flor model children's bin make it a unique accessory. Made with high-
density polyethylene panels and steel structure, zero maintenance and maximum 
guarantee.

• Capacity 16 Liters.

INTRODUCTION

INTRODUCCIÓN 
Las papeleras infantiles son un complemento fundamental en los parques infantiles. 
El diseño y la calidad de nuestra papelera infantil modelo Flor hacen de ella un 
complemento único. Fabricada con paneles de polietileno de alta densidad y 
estructura de acero, nulo mantenimiento y máxima garantía.

• Capacidad 16 Litros.

PAPELERA MODELO FLOR

FLOWER MODEL BIN

POUBELLE MODÈLE FLEURRef.549

Ficha Técnica
Technical Sheet
Fiche Technique
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• Ancres :
- Sol dur : Vis.
- Sol meuble : Enterrez.
- Ancrage spécial pour au-dessus du toit et parking (non inclus dans le prix).

• Si l'équipement est soumis à une utilisation sévère, il est conseillé d'augmenter le 
plan de maintenance.

• Tous les matériaux sont 100 % recyclables.

MATÉRIAUX

• Structure : Fabriquée en polyéthylène HDPE haute densité, sans entretien, 
hautement durable, anti-grafti et 100% recyclable.

• Poteau en acier galvanisé peint : 1 couche d'apprêt antirouille et 3 couches d'émail 
polyuréthane acrylique.

• Parties métalliques : En acier galvanisé, puis peint : 1 couche d'apprêt antirouille et 
3 couches d'émail polyuréthane acrylique.

• Visserie : en acier inoxydable/électrozingué.

DESCRIPTION TECHNIQUE

• Anchors:
- Hard oor: Screw.
- Soft soil: Bury.
- Special anchorage for above the roof and parking (not included in the price).

• If the equipment is subject to severe use, it is advisable to increase the maintenance 
plan.

• All material is 100% recyclable.

MATERIALS

• Structure: Made of HDPE high density polyethylene, maintenance free, highly 
durable, anti-grafti and 100% recyclable.

• Post painted galvanized steel: 1 coat of anti-rust primer and 3 coats of 
polyurethane acrylic enamel.

• Metal parts: In galvanized steel, later painted: 1 coat of anti-rust primer and 3 coats 
of polyurethane acrylic enamel.

• Screws: in stainless steel/electro galvanized.

 TECHNICAL DESCRIPTION

• Anclajes:
- Suelo duro: Atornillar.
- Suelo blando: Enterrar.
- Anclaje especial para encima de azotea y parking (no incluido en el precio).

• Si el equipo está sujeto a un uso severo, se aconseja incrementar el plan de 
mantenimiento.

• Todo el material es 100% reciclable.

MATERIALES

• Estructura: Fabricados en HDPE polietileno de alta densidad, libre de 
mantenimiento, altamente duradero,  antigrafti y 100% reciclable.

• Poste de acero galvanizado posteriormente pintado: 1 mano de imprimación 
antioxidante y 3 manos de esmalte acrílico de poliuretano.

• Piezas metálicas: En acero galvanizado posteriormente pintadas: 1 mano de 
imprimación antioxidante y 3 manos de esmalte acrílico de poliuretano.

• Tornillería: en acero inoxidable/electro zincada.

DESCRIPCIÓN TÉCNICA



PA
R
Q

U
E
S
 I
N

FA
N

T
IL

E
S
 /

 C
H

IL
D

R
E
N

'S
 P

A
R
K

S
 /

 P
A

R
C

S
 P

O
U

R
 E

N
FA

N
T
S

*Cotas expresadas en mm.
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Capacidad aprox. 16 L.
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TELA ASFÁLTICA LOSA DE
HORMIGÓN

MORTERO DE
NIVELACIÓN

(min.5cm)

CHAPÓN
(e=10 mm)

BALDOSA
DE CUBIERTA

ESPIRRO QUÍMICO CORTO.
Long=50 mm. (NO INCLUIDO)

Instalación con mínima perforación. 
No se debe llegar a la tela asfáltica

ESPECIAL SOBRE AZOTEA O PARKING / SPECIAL ON ROOFTOP OR PARKING / 
SPÉCIAL TOIT OU PARKING

PLETINA DE
ANCLAJE

(Atornillar al Chapón)

SUELO SINTÉTICO

Amortiguador de impactos (caucho, etc.) 
Grosor según ensayo HIC. Norma EN1177 
para la altura de caída del equipo.

SUELO SINTÉTICO

ESPIRRO METÁLICO
ó QUÍMICO

(NO INCLUIDO)

SOLERA DE
HORMIGÓN

(10-12 cm)

MORTERO DE
NIVELACIÓN

(min.5cm)

PLETINA DE
ANCLAJE

Amortiguador de impactos (caucho, etc.) 
Grosor según ensayo HIC. Norma EN1177 
para la altura de caída del equipo.

SOBRE SUELO DE HORMIGÓN / ON CONCRETE FLOOR / 
SUR SOL EN BÉTON
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SUELO DE
TIERRA

ZAPATAS DE
HORMIGÓN

400x400x600mm

MATERIAL AMORTIGUADOR DE IMPACTOS

ANCLAJE
PARA ENTERRAR

Según norma EN 1176 deberá ser una capa de 200 + 
100 mm. de grosor. El material empleado podrá ser:

- Corteza.
- Viruta de madera.
- Arena o grava (Tamaño de grano según norma 

EN933-1) sin partículas de lodo o arcilla.

SOBRE SUELO DE TIERRA / ON EARTH FLOOR / AU SOL EN TERRE

INSTALLATION 
L'équipement peut être installé sur un sol en terre battue, sur un sol en béton ou sur un 
toit ou un parking.

INSTALLATION
The equipment can be installed on a dirt oor, on a concrete oor or on a roof or 
parking lot.

INSTALACIÓN
El equipo puede ser instalado en suelo de tierra, en suelo de hormigón o sobre una 
azotea o parking.
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